



Translated from Lithuanian

ORDER

OF THE MINISTRY OF TRANSPORT AND COMMUNICATIONS
 OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

7 July, 1997 No. 264

Vilnius

RE: APPROVAL OF THE REGULATIONS FOR KLAIPĖDA STATE SEAPORT OPERATIONS 


In pursuance to requirements stipulated by part 2, art. 8 of the Law on Klaipėda State Seaport of the Republic of Lithuania,

I hereby   ORDER:
  1.  to approve Regulations for Klaipėda State Seaport Operations (enclosed).
  2.  to declare as ineffective Regulations for Klaipėda State Seaport Operations approved by Order No. 297 , dated  28 July, 1993,  of the Minister of Transport and Communications, and supplements thereof approved by Order No. 214, dated  14 April,  1995 and Order No.  111, dated 01 April, 1997.
MINISTER OF TRANSPORT AND COMMUNICATIONS              
ALGIS ŽVALIAUSKAS

                    ________________

APPROVED BY
Order No. 264, dated 07 July 1997 

of the Ministry of Transport and Communications 

of the Republic of Lithuania, 
Edition as per Order No. 3-55, 
dated 13 February 2007 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania
effective as of 21 February, 2007

(Official Gazette,  2007, No. 22-853)
REGULATIONS FOR KLAIPĖDA STATE SEAPORT OPERATIONS

I. GENERAL PROVISIONS

1. The Regulations for Klaipėda State Seaport Operations (hereinafter referred to as the Regulations) shall set the procedure for the operation of fire safety and environmental protection facilities pertaining to the use of the land and the harbour waters of Klaipėda State Seaport (hereinafter referred to as the Port).

2. These Regulations shall be binding in respect of all legal entities and natural persons operating in the port.

3. Definitions used in these Regulations correspond to definitions defined in the Law on Klaipėda State Seaport of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 1996, No 53-1245) and the Maritime Safety Law of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 2000, No. 75-2264; 2005, No. 31-974).

II. PORT LAND

4. Legal entities and natural persons conducting scientific or engineering research, designing, construction, reconstruction, hydrographical works in port (port land and waters) shall have such works approved by organizations entrusted with the right to control such works, and with Klaipėda State Seaport Authority (hereinafter referred to as the Port Authority) in compliance with the procedure set by the laws and other legal acts.

5. Works that may posses threat to maritime safety can be performed only in coordination with Harbour Master and Lithuanian Maritime Safety Administration (hereinafter – Administration).
6. Legal entities and natural persons that conduct the works stated in Clause 4 without a relevant permit shall terminate the works, pull down the buildings and installations, and reinstate the initial condition of the land plot at the demand of the Port Authority.

7. Upon completion of construction works and other works on the port land or harbour basin, legal entities and natural persons shall notify the Harbour Master of the changes so that such changes are included in navigation manuals, pilot books, and sea charts.

8. All legal entities and natural persons conducting scientific research or engineering surveys, design, construction, reconstruction works in the port shall immediately remove construction waste and other waste, clean and keep construction site in orderly condition.
9. In production and storage buildings and facilities, in which operating equipment and means of transport impact the condition of structural components, the operator organization shall set operational loads for building flooring and floors.

10. The entire port land, with the exception of the green zone, shall be covered with appropriate surfacing, the type and construction whereof shall conform to the operation conditions. 

11.  wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 21 September 2009, No. 3-441  (effective as of 27 September, 2009)  (Official Gazette, 2009, No. 115-4907)     
Port land user must ensure unobstructed traffic of all means of transport on roads, access roads and auxiliary grounds within the territory leased to the port land user for other port land users whose passing through these territories is essential for their activities, also, unobstructed access of fire fighting vehicles to all the objects and vessels lying at berth. Port land user shall clean, repair all the roads within territory leased to the port land user, and cover them with appropriate substances in the wintertime, when the road covering is slippery. On the leased port land, port land users shall keep the territory in orderly condition pursuant to coordinated designs and comply with sanitary standards.
12. The operation of railway installations and railway transport on the port land shall be arranged in accordance with the laws and other legal acts of the Republic of Lithuania governing railway transport operations.

13. Port land users shall fence in and maintain orderly condition of the leased port land. The height of fencing shall be 2,450 mm (the height of the main vertical part shall be 2,050 mm; that of the additional part installed at a 45º angle, 400 mm). The construction of fencing shall be subject to approval by the city architect and Port Authority. No trees and green plants exceeding 150 mm are allowed at both sides of fencing within the distance of 3000 mm. Port land users shall also equip fenced-in and illuminated (not less than 50 lx) protected areas intended for warehousing and storage of excise-taxable commodities specified in the Excise Law of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 2001, No 98-3482; 2004, No. 26-802), and also for controlled strategic commodities and technologies included in the general list of military equipment approved by the Decree No. 1398 of 8 November 2004 „Re: Approval of general list of military equipment “ (Official Gazette, 2004, No. 164-5989) of Government of the Republic of Lithuania. Mechanized entrance gates shall be equipped with devices that make it possible to open the gates manually at any time of the day. A layout of buildings and water bodies shall be displayed at the entrance to the enterprise territory.

14. Designs of solutions regarding colours of buildings, façades, stationary lifting gear, advertisement boards and other visual information boards shall be subject to approval by the Port Authority.

15. Port land users maintain, systematically repair and operate structures, installations and equipment located on the port land in compliance with requirements of technical maintenance documents provided by designer and producer of these structures, installations and equipment.
16. Leased port land shall be illuminated in accordance with the working illumination rates of respective production categories and ES EN 12464-1:2000. The illumination of entrances and driveways shall be not less than 50 lx. The illumination of main entrances and driveways with intensive pedestrian and cargo traffic flows, handling zone - not less than 50 lx, whereas the leased land territory and perimeter - not less than 30 lx. The external illumination layout shall be installed in such a manner that illumination does not affect the visibility of the signal lights of navigational installations or blind navigators who are manoeuvring vessels in the port berth area.

17. Production premises and warehouses (structures) located on the port land shall conform to the requirements set by sanitary standards of the Republic of Lithuania and sanitary regulations applicable to production process.
18. Port land users shall have technical designs of systems approved by the Klaipėda District sub-division of the State Security Department of the Republic of Lithuania, Klaipėda Territorial Customs Office of the Customs Department under the Ministry of Finance, the Coast Guard Border Detachment of the State Border Guard Service under the Ministry of Interior  and Port Authority and then install systems intended for detailed television monitoring and security alarm of the perimeter of the leased port territory, whereas at the port gates (entrance and exit) – install technical control systems according to the technical requirements for technical control system of Klaipėda State Seaport gates for motor vehicles and pedestrians, approved by Order No. 3-139 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania „Re: Approval of technical requirements for technical control system of Klaipėda State Seaport gates for motor vehicles and pedestrians “ (Official Gazette, 2002, No. 42-1583), also to ensure operation of these systems and ensure technical conditions for free of charge connection to the above systems by state institutions performing port control and the Port Authority.

19. wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 21 September 2009, No. 3-441  (effective as of 27 September, 2009)  (Official Gazette, 2009, No. 115-4907)          
In case  if a vessel lying at berth uses the shore engineering networks (power network, water piping, heating, telephone etc.), ship may be connected to such networks upon request of the ship master only subject permission of the owner of such networks.
III. HARBOUR WATERS; NAVIGATIONAL INSTALLATIONS
20. The Port Authority maintains and operates the harbour waters and navigational installations. 
21. wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 21 September 2009, No. 3-441  (effective as of 27 September, 2009)  (Official Gazette, 2009, No. 115-4907)         
 Ship master and port land user accommodating a vessel arrived for cargo loading operations,  shall be responsible for safe anchorage of vessels at berth, while the control of harbour waters, safe navigation in the port shall be ensured by Harbour master via his subordinate Services of the Seaport Authority.
22. Dimensions of the Entrance Channel and permissible draft of ships at zero water level shall be determined by order of the Harbour master in accordance with bathymetric data supplied by the Navigational Channel Department of the Port Authority.
23. It shall be the responsibility of the Port Authority to install navigational installations in the harbour waters. The appearance, colour, signal lights, and the site of such installations shall conform to the approved international standards. All works that pose danger to safe vessel navigation or stay in the port harbour waters shall be coordinated with the Port Authority and additionally coordinated with the Vessel Traffic Service of the Port Authority, the Dispatcher Office of the Port Authority and the Port Supervision Department.
24. Shore and floating navigational installations, coordinated with Harbour master prior to, may be removed (disconnected) for urgent repairs only after they have been replaced with other installations. Any economic activities shall be prohibited in operational zone of navigational installations, unless approved by the Port Authority.
25. Harbour master via his subordinate services shall notify the Administration on changes in navigational conditions and navigation regime in the harbour waters.
26. The Vessel Traffic Service of the Port Authority provide vessels with data on changed location of navigational installations and water level in the harbour waters directly by telephone or radio telephone upon request. 

27. The Navigational Channel Department of the Port Authority marks property sunken in the harbour waters (vessels, floating installations, etc.), and also sites where operations dangerous to navigation are carried out, with navigational installations at the expense of the owner of the sunken property or the customer for such operations.

28. Port user having detected that an underwater obstacle appeared in harbour waters, or actual depths do not correspond to announced depths, or specified navigational installations are not in place or displaced, or their navigational lights do not function shall immediately notify the Vessel Traffic Service of the Port Authority.
29. Vessels, cutters and boats shall be prohibited to moor to floating navigational signs.
30. It is prohibited to install radio systems within the operation zone of shore navigational equipment without approval from the Port Authority.
31. The Port Authority carries out the following technical maintenance operations in the harbour waters:
31.1. bathymetric surveys (intervals between surveys are established by Regulations for technical maintenance of Klaipėda State Seaport harbour waters, approved by Order No. 3-433, dated 16 August 2004 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania „Re: Regulations for technical maintenance of Klaipėda State Seaport harbour waters “ (Official Gazette, 2004, No 129-4643);
31.2. capital dredging and maintenance dredging works in the harbour waters to the design depth;

32. Permits for capital dredging and maintenance dredging works in harbour waters, storage of dredged material ashore or its dumping in the sea are issued pursuant to the procedure set by legal acts of the Republic of Lithuania.
33. Any operations pertaining to the construction, reconstruction or repairs of underwater engineering communications and installations are performed only upon obtaining permission from the Port Authority, and subject to the approval by the Harbour Master and the port land user at the berths whereof the operations are performed.
34. Port land user shall place a life buoy with line not shorter than 30 m in length at the best visible place at each berth. Berths shall be marked in clear lettering, visible from harbour waters. Berths shall be marked by the Port Authority.
IV. WATERWORKS
35. wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 21 September 2009, No. 3-441  (effective as of 27 September, 2009)  (Official Gazette, 2009, No. 115-4907)     
 The Seaport Authority shall construct, operate and develop waterworks of the port.  The Seaport Authority has the right to grant a permission to use the port waterworks to port land user. Such permission shall be specified in port land lease agreement concluded between the Seaport Authority and port land user.

If port land user entitled to use waterworks including berths (herein further – berth user) needs longer (deeper draught) berth for ship loading, than specified in his agreement on port land lease, then upon request of such port land user, the Seaport Authority within its competence shall ensure him a possibility to use a part of berth adjoining the operated berth, required for safe loading (unloading) of ship.

If several port land users have the right to operate the same berth (its part), their rights to operate entire berth are equal, notwithstanding their ownership or concluded agreements on port land use. In this case vessels shall be berthed at the berth in accordance with advance monthly schedules made by port land users entitled to operate the same berth. Monthly schedule must be submitted to harbour master by the beginning of the next month. If one berth user fails to submit a schedule, vessels shall be berthed in accordance with schedule of berth user that submitted one; if no berth user submits a schedule – vessels shall be berthed pursuant to general procedure. If arrival of several vessels and stevedoring works at the same berth is scheduled at the same time in accordance with the submitted schedules, then the ship which arrives first shall be berthed first of all, and other ship shall be situated as close as possible to the berth required for performance of stevedoring works. In case of earlier arrival of the ship, which cargo-handling operations are not directly related to shore supra-structure and which loading operations can be performed in other place,  the later-arrived ship, which cargo-handling operations can be performed only at particular berth (due to location of warehouses, fixed site stevedoring facilities at that particular place), shall be berthed instead of earlier arrived ship, situating the latter as close as possible to its former location place. In case, if having submitted advanced monthly schedule of vessels arrival, the berth user needs  in the course of current month to accommodate vessels not specified in advanced schedule, the berth user shall immediately notify harbour master about such changes. If ship unspecified in advanced schedule arrives at the time when no vessel is laying at the berth, it shall be berthed pursuant to general procedure; in case if loading operations of other ship, which was specified in advance schedule are performed at the berth, the ship that arrived later shall be situated as close as possible to the berth required for cargo handling works.

In case if the right to use a berth is granted to several port users,  then works related to its technical maintenance and operation shall be performed as well as expenses thereof shall be shared pro rata among all berth users.

Port berth user may not hinder using of a berth or part of a berth by other berth user for the purpose of cargo handling operations. If there is a necessity to moor a ship and perform cargo handling operations in such a way that a part of territory of other port land user were used,  then the port land user whose territory is to be used, shall have no right to hinder mooring of a ship and performance of cargo handling operations.

Waterworks of the port shall be operated in accordance with the Regulations on operation of Klaipėda State Seaport waterworks, approved by Order No. 349, dated 4 December 2000 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania „Re: Approval of Regulations on operation of Klaipėda State Seaport waterworks“ (Official Gazette, 2000, No. 108-3467).
36. Port land users shall take care of mooring and fender installations installed at berths; any damages to such devices and to the berths themselves shall be immediately reported to the Port Authority and a representative shall be appointed to investigate the event.

37. Pedestrian bridges (overpasses) shall be installed over pipelines and other communication lines running above the berth.

38. Every bollard shall be marked with a digit from the shore side: at the top - the number of bollard, below the horizontal line - the distance in meters to the nearest mooring bollard to the left and to the right, separated by a vertical line.

39. The profile of protective and shore reinforcement installations shall correspond to the design profile throughout the operation period. Mooring of ships to protective and shore reinforcement installations is prohibited.
40. If the slopes of shore reinforcement installations have been deformed during operation period due to the fault of port land user, the port land users shall take urgent measures to restore and reinforce their profile.
41. Port land user at his own cost shall clean harbour waters bottom from underwater obstacles (sunken items) within 30-metre width area from the berth in accordance with land lease contract undersigned with the Port Authority.
42. It is prohibited to store cargoes on the cordon section of berth, on breakwaters, railway access lines, fire access roads and hydrant boxes, on shore reinforcement and protection installations and their slopes.
43. Port land users shall continuously remove plants that destroy shore reinforcement facilities, structures of upper railways.
44. wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 13 August 2007, No. Nr. 3-271 (effective as of 19 August 2007)  (Official Gazette, 2007, No. 90-3607 )     
          If no vessels are expected to moor to a particular berth for more than 48 hours and longer for cargo handling operations and auxillary commercial operations (ship service and supply, repair, crew replacement, waiting for cargo, waiting for loading order, etc.) , the Port Authority shall have the right:  
    44.1.  to accomodate at that berths:

    44.1.1. ships having state status;

    44.1.2. military ships of the Republic of Lithuania and foreign countries;

    44.1.3. ships of State Border Guard service;

    44.1.4. passenger ships;

    44.1.5. special purpose ships;

    44.1.6.    rescue   and fire-fighting vessels (pursuant to ship purpose specified in documents issued by classification society);

    44.1.7.  hydrographic, traning, research, enviromental, medical service vessels of the Republic of Lithuania and foreign countries;

    44.1.8.  vessels operating under order of the Port Authority and performing works related to the projects implemented by the Port Authority;

    44.1.9.   other ships of non-commercial purpose   (ships delivering to/from the port charity and support, sailing vessels);

    44.1.10.   vessels in distress and asking for shelter at the port.

    44.2.   wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 21 September 2009, No. 3-441  (effective as of 27 September, 2009)  (Official Gazette, 2009, No. 115-4907)     
       In that cases a port berth user having engineering networks or other ownership objects located on the berth may demand payment only for actually provided services for ships and ship supplies in accordance with orders submitted by ship master. Having placed an order for use and having used the engineering networks located on the  berth, the port berth user shall pay to the owner of engineering networks for actually provided services.
    44-1. wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 13 August 2007, No. Nr. 3-271 (effective as of 19 August 2007)  (Official Gazette, 2007, No. 90-3607 
    Arrival, mooring and departure of vessels shall be registered in Klaipėda State Seaport pursuant to the order set by the Port Authority.
V. UNDERWATER OPERATIONS
45. Underwater operations in the harbour waters shall be performed only upon obtaining the Harbour Master’s permission.

46. Underwater operations shall be terminated immediately upon the Harbour Master’s order.
47. During underwater operations, the vessel intended for the underwater operations, and also the vessel next to which such operations are performed, shall display signal lights and signs in conformity with the requirements of the International Convention Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972 (COLREG 72).
48. All ships, cutters and boats shall pass the site of underwater operations at a speed reduced in advance to the permissible limits; such craft shall maintain extreme caution.
49. It shall be permitted to cast anchor at a distance of not less than 200 m from the site of such operations.
50. Vessels shall be prohibited to proceed to a site of underwater operations, and to moor to the vessel intended for underwater operations, or to the vessel next to which the said operations are performed; it shall also be prohibited to throw sinkable objects out of ship’s board.
51. The vessel next to which underwater operations are performed, and also any vessels staying in the vicinity shall be prohibited to rotate the propulsion screw.
52. If vessels are shifted in the area of underwater operations, the duty dispatcher of Port Authority or pilot-operator of the Vessel Traffic Service shall notify thereof the vessel performing the underwater operations not later than one hour in advance.
VI. PORT ROUTINE 

53. wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 21 September 2009, No. 3-441  (effective as of 27 September, 2009)  (Official Gazette, 2009, No. 115-4907)     
The port is under security. Port land users shall make arrangements for protection of the leased port land and bear responsibility for the same; expenditures related to security shall be shared among the port land users pro rata of area of the leased port land. The Port Authority shall coordinate the operation of the port security and permit system.  
54. The port has a permit system. Port land users in accordance with Regulations for access to the port territory assigned to port users, approved by Order No. V-82, dated 1 April 2005 of director general of State enterprise Klaipėda State Seaport Authority „Re: Regulations for access to the port territory port territory assigned to port users “ shall prepare and coordinate the security and permit system regulations with Coast Guard Border Detachment of the State Border Guard Service under the Ministry of Interior, Klaipėda Territorial Customs Office of the Customs Department under the Ministry of Finance  and the Port Authority. Port land users shall prepare harbour installations (terminal) security plans, in accordance with International Ship and Port Facility Security Code (ISPS Code) and requirements approved by Decree No. 90, dated 28 January 2004 of the Government of the Republic of Lithuania „Re: strengthening of security of the seaports of the Republic of Lithuania, their infrastructure and facilities (terminals) and vessels “(Official Gazette, 2004, No. 18-540; 2006, No. 61-2196).
55. Port land user shall submit to the Port Authority contracts on protection of the leased port land concluded with enterprises that render security service for further approval of such contracts by the State Security Department and the Police Department under the Ministry of the Interior of the Republic of Lithuania.
56. wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 21 September 2009, No. 3-441  (effective as of 27 September, 2009)  (Official Gazette, 2009, No. 115-4907)     
Persons shall enter and exit, transport shall enter and exit, and material valuables shall be brought into/taken out of the port only through control posts upon obtaining a permit from the port land user. Such a permit shall be valid only within the port land area leased by economic entity – issuer of a permit. Such permits may be subject to charge. Port land user shall issue permits to cross (drive through) leased port land to representatives of ships situated at the berths and representatives of enterprises authorised to render ship supply and maintenance services. Port land user shall issue free permits to cross (drive through) leased port land to administrator of an enterprise undergoing bankruptcy procedure,, which is located in such territory, also to his/her authorized person and the persons referred by him/her who want to inspect or acquire property of the enterprise undergoing bankruptcy procedure, and to obtain respective information at the enterprise office.

Port land user shall issue free permits to cross (drive through) leased port land to other port land user – lessee of land territory that is surrounded by the land leased by the port land user itself. The above provision does not affect the requirement stipulated in art. 53 thereof – to share security expenses among port land users pro-rata to area of leased port land.
57. Permits issued to persons and transport may be permanent, temporary, or single. Permits that grant the right to bring/take material valuables into/out of the port are single. Permits are produced on a printing machine or a computer; they are numbered. Every type of permit shall be of a different colour. If an electronic permit system is used, an electronic card shall be considered a permanent permit.
58. Permanent permits shall be issued to payroll employees who have to visit the port regularly due to their work duties. Attached to a permit, unless it is an electronic card, shall be the bearer’s photograph; the permit shall indicate where and when the bearer can use it (during office hours, round the clock, at night). 

59. Temporary permits shall be issued to persons who need to enter the port temporarily due to business matters. 

60. Single permits shall be intended for a visitor’s single entrance to the port at the time indicated in the permit. Visitors to the port shall walk (drive) to the place of destination along the shortest route. 

61. When persons are going by a means of transport, the means of transport shall need a separate permit. As a rule, personal vehicles shall be denied access to the port territory. Office transport shall be inspected in accordance with the general procedure. 

62. Fire fighting trucks, vehicles of the State Labour Inspectorate, emergency services, and also ambulance vans that arrive upon a call shall be let pass the control points without permits.
63. Officers of state control institutions and office transport shall be granted access to the port or part thereof for execution of their official duties against office (work) identity certificates.
64. Port Authority employees shall be granted access to the port territory against their work ID certificates, which shall be valid as permits, and means of transport – against permits. Employees of organizations that perform maintenance, repair or construction operations at objects of the Port Authority, and also means of transport and machinery required for the operations shall be granted access to the operation zone against temporary permits that shall be issued free of charge  upon instructions of the Port Authority. Visitors that enter port territory shall have an identity document or a work ID certificate.
65. Ship’s crew members and their families shall be granted access via control points according to the list approved by the ship’s Master and certified with Coast Guard Border Detachment of the State Border Guard Service under the Ministry of Interior stamp upon producing an identity document.
66. Tourists arriving by ship shall be granted access via control points only upon producing a tourist card issued by the ship’s master or his authorised person.
67. Visits by foreign navy vessels to Klaipėda State Seaport and their stay in the port shall be subject to the procedure set in Regulations for entry and stay in Klaipeda State Seaport of foreign navy vessels and state-owned vessels, Regulations for submission and examination of applications for berthing of Lithuanian navy vessels the list of the berths situated in the non-military territory of the Klaipeda State Seaport reserved for priority berthing and stay of Lithuanian navy vessels on duty and for visiting navy vessels of foreign states, approved by Decree No. 277, dated 20 March 2006 of the Government of the Republic of Lithuania „Re: Regulations for entry and stay in Klaipeda State Seaport of foreign navy vessels and state-owned vessels, Regulations for submission and examination of applications for berthing of Lithuanian navy vessels and approval of the list of the berths situated in the non-military territory of the Klaipeda State Seaport reserved for priority berthing and stay of Lithuanian navy vessels on duty and for visiting navy vessels of foreign states” (Official Gazette, 2006, No.32-1134).
68. All commodities and other valuable that are imported, exported and carried by transit via port, means of transport of all types, and also persons shall cross the state border via border checkpoints and customs points in accordance with the Regulations for Carriage, Storage and Inspection of Commodities in the Customs-Controlled Port Complex Zones Located in the Territory of the Border Control Points of Klaipėda State Seaport, as approved by Decree No. 78 of the Government of the Republic of Lithuania of 22 January 1999 „Re: Approval of Regulations for Carriage, Storage and Inspection of Commodities in the Customs-Controlled Port Complex Zones Located in the Territory of the Border Control Points of Klaipėda State Seaport“ (Official Gazette, 1999, No. 11-266; 2005, No. 9-273).
69. It shall be permitted to take personal effects of ship’s crewmembers out of the ship through port control points against a certificate issued by the ship’s master or his authorised person; the certificate shall bear a customs mark certifying the effects.
70. All persons shall produce a document attesting to the legality of their presence in the port at the demand of the Port Authority or authorised employees of port land user.
71. In the port, it shall be prohibited to shoot films, to take photographs, to draw or otherwise mark port objects, territory and buildings without permission from the port land user or the staff of the Department of Port Regime of the Port Authority.
72. A crewmember or a security officer hired by the ship’s operator shall keep continuous watch by the gangway and ramp of every sea-going vessel staying in port.
73. Security officers shall be entitled to carry and use a gun or other special means in compliance with the procedure set by the laws. Guns, ammunitions and special means shall be kept in premises intended exclusively for the purpose and equipped in accordance with all relevant requirements.
74. Legal entities shall arrange their operations in the port in such a manner that the operations do not pose danger to human life or health; state secrets are not disclosed or lost. The legal entities shall also take preventive measures aimed at preventing potential terrorist attacks, subversive activities and other illegal actions, smuggling of guns, ammunitions, explosives, narcotics and narcotic substances and other items or illegal crossing of the state border by persons. If extreme situations or occurrences arise, upon violations of the present Regulations or Navigation Regulations, port land users shall immediately report them to the Dispatcher Office of the Port Authority and special services, with due regard being paid to the nature of the occurrence; the port land users shall also make arrangements for actions in compliance with the service interaction plans and the particular situation. 

VII. FIRE SAFETY REQUIREMENTS
wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 26 April 2011, No. 3-243  (effective as of 29 April, 2011)  (Official Gazette, 2011, No. 49-2407) 

    75. Strict adherence to firefighting and fire safety requirements shall guarantee fire safety in the port and vessels staying in port. The enterprises operating in the port territory shall draw up firefighting and fire safety regulations in accordance within particular fields of their activity. These regulations, being previously coordinated with Fire and Rescue Board of Klaipėda County, shall be approved by the head of the enterprise. The enterprises shall base the said regulations on the provisions of General Firefighting and Safety Regulations approved by the Order No. 64, dated 18 February 2005 of the Director of Fire and Rescue Department under the Ministry of Interior „Re: Approval of General Firefigthing and Fire Safety Regulations and Recognising as Ineffective Some Orders of the Director of Fire Safety department under the Ministry of Interior and Fire and Rescue department under the Ministry of Interior “ (Official Gazette, 2005, No. 26-852), Firefighting and Fire Safety Regulations applicable aboard vessels undergoing construction, repair and updating and other floating facilities, approved by the Order No. 3-471, dated 27 September 2002 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania „Re: Approval of Firefighting and Fire Safety Regulations applicable aboard vessels undergoing construction, repair and updating and other floating facilities” (Official Gazette, 2002, No. 99-4416), and Firefighting and Safety Regulations applicable aboard vessels of the Fleet of the Republic of Lithuania, approved by the Order No. 3-454, dated 20 September 2002 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania „Re: Approval of Firefihting and Safety Regulations applicable aboard vessels of the Fleet of the Republic of Lithuania, “ (Official Gazette, 2002, No. 99-4413).

76. The fire safety requirements laid out in the regulations stated in Clause 75 thereof shall be binding to enterprises, organizations, vessels and persons situated or present in the port.
77. The enterprises and organizations based in the port, beside the requirements of the regulations stated in Clause 75, shall also follow other currently in force legal acts regulating fire safety issues in the Republic of Lithuania within scope applicable to their particular activities.
78. Any person who has noticed a fire shall immediately notify the fire services of Klaipėda city and security service of the object by telephone or other means of the place of the fire, and take all possible measures to extinguish the fire.
79. The crew of a vessel who have noticed a fire in the port or aboard another vessel shall give a fire alarm and report the fire immediately to the fire service of Klaipėda city or the security service of the object and also take part in fire fighting operations or guard the objects situated in the vicinity of the seat of fire.
80. Upon receiving a fire alarm signal or at the Harbour Master’s demand, all fire-fighting vessel and tugboats shall immediately proceed to the site of the fire at a maximum speed, whereas upon arrival at the site they shall follow the commands of the person in charge of the fire-fighting operations.
81.  Vessels shall be prohibited to lay side by side, if one vessel is carrying dangerous cargo.
82. It shall be prohibited to bunker vessels from mobile shore vehicles, if:

82.1. The vessel to be bunkered is not ready for the operation;
82.2. One of the stationary fire-fighting systems does not operate;
82.3. Operations that require the use of the open flame are being performed aboard the vessel;

82.4. There are passengers aboard the vessel;

82.5. Additional warning fire safety measures have not been executed.
83. It shall be permitted to bunker a vessel during stevedoring operations, if the flash point of the vessel’s cargo and the fuel intended for bunkering is above 61°C according to the requirements of the IMDG Code, and the recommendations of the International Safety Guide for Oil Tankers and Terminals (ISGOTT) and relevant legal acts of the European Union.
84. Bunkering of vessels with oil products shall be prohibited, when:

84.1. the fire-fighting equipment aboard the bunkered or the bunkering vessel is not in proper conditions, or the vessels are not ready for fire-fighting operations;
84.2. works involving open flame are being carried out aboard the bunkered or the bunkering vessel;
84.3.bunkering a vessel with oil products from a non-self-propelled vessel, if there is no tugboat nearby.
84.4. bunkering across the hull of another vessel.
85. Ship agent, ship owner or operator shall notify the Port Dispatcher Office of the Port Authority, the Port Supervision Department and port land user on planned  bunkering operation not later than 2 hours prior to. 
86. Prior to commencement of loading operations, the ship’s master or his authorised person shall check the electric equipment in the holds carefully.
87. Pyrotechnical signalling means shall be kept on the open bridge, in metal closed cabinets or boxes with special racks, so that such means do not rub against each other, or against the walls of the cabinet or the box, in compliance with Regulations for issue of Permits to manufacture and/or store civil pyrotechnic devices in confined spaces, storage of civil pyrotechnic devices, submission and reporting of records data and use of class III pyrotechnic devices, approved by Order No. V-503, dated 14 October  2004 of the Police Commissioner General of Lithuania „Re: approval of Regulations for issue of Permits to manufacture and/or store civil pyrotechnic devices in confined spaces, storage of civil pyrotechnic devices, submission and reporting of records data and use of class III pyrotechnic devices”. (Official Gazette, 2004, No. 155-5676). It shall be permitted to use pyrotechnical means in the port in a distress only.
88. The production, storage, and administrative premises, the territory and other places of higher concentration of people of enterprises and organizations based in the port shall be equipped with fire-fighting facilities in accordance with the existing requirements of legal acts. Such means shall be in good order and condition, and kept in easily accessible places.

89. Access to all buildings, warehouses and other objects shall be free, whereas fire safety clearances between the said objects shall be unobstructed.
90. Persons who have violated the requirements of legal acts stated in Clause 75 of these Regulations, or who have caused a fire, shall bear liability according to the disciplinary, administrative, material or criminal law depending on the nature or consequences of the violation.

VIII. FIRE SAFETY AT BERTHS INTENDED FOR HANDLING AND STORAGE OF OIL PRODUCTS, AND ALSO ABOARD TANKERS DURING LOADING OPERATIONS
91. The territory intended for loading and storage of oil products, oil product pipeline shafts and wells, and also the harbour waters shall be orderly and clean; the pipelines shall be leak-proof. The Dispatcher Office of the Port Authority shall be immediately notified in case of pollution.
92. The user of oil traps installed at berths shall constantly remove accumulated oil products from oil traps and maintain the technical condition of the oil traps.
93. In the port areas intended for handling and storage of oil products, means of transport without spark arresters of all types shall be permitted to drive at a distance of not less than 100 m from oil products storage facilities, structures and installations (except quays and berths).
94. It shall be prohibited to carry out repair works involving the use of the open flame at berth intended for handling and storage of oil products and in waters at the berth, if loading operations are being carried out at the berth.
95. Berths intended for handling oil cargoes shall be equipped with fenders that do not cause sparking or damage to the vessel’s hull.
96. It shall be prohibited to store other cargoes at berths intended for handling and storage of oil products.
97. At quays and berths intended for handling and storage of oil products, traffic of means of transport that are not equipped with spark arresters shall be permitted not closer than  within 50 m distance to ship’s board.
98. Berths intended for handling and storage of oil products shall be equipped with special facilities designed for collection of oil products from the harbour waters, and also with air-bubble booms against eventual oil product leakage.
99. The electric illumination system of berths intended for handling oil cargoes shall not cause spark. Electric illumination installations shall comply with requirements of General Fire Safety Regulations, approved by Order No. 64, dated 18 February 2005 of director of Fire and Rescue department under the Ministry of Interior „Re: approval of  General Fire safety Regulations and recognising as ineffective some orders of director of Fire Safety department under the Ministry of Interior and Fire and Rescue department under the Ministry of Interior “ (Official Gazette, 2005, No. 26-852), Safety Regulations for maintenance of power installations, approved by  Order No. 4-432, dated 26 November 2004 of the Minister of Economy of the Republic of Lithuania „Re: approval of Safety Regulations for maintenance of power installations“ (Official Gazette, 2004, No. 175-6502), and other legal acts applicable to works carried in explosive and fire hazardous environment.
100. At every berth intended for handling of oil products, there shall be equipped grounds for parking two Fire fighting service trucks and collection of water. This shall be marked on the berth covering; there shall also be a notice “Fire safety access”. The access to the grounds shall be free at any time.
101. Not later than two hours prior to the arrival of a tanker, which is to load light-fraction oil products, the port land user’s dispatcher shall advise the person in charge of the fire safety of the object, and the Dispatcher Office of the Port Authority, Vessel Traffic Service and Port Supervision Department the name of the vessel, the type of the oil products, and the number of the berth at which the vessel shall be moored.
102. Vessels that are not equipped with spark arresters shall be prohibited to stay in the berth area and the places where tankers stay.
103. It shall be permitted to load/discharge oil products onto/from vessels in a closed manner only. The hose couplings of the loading pipeline shall be connected leak-tight with the reception pipeline of the tanker.
104. When a vessel is lying at a berth intended for loading oil products, the equipment shall be operated in accordance with fire safety requirements only. During bunkering, loading, washing and degassing operations aboard tankers, it shall be prohibited to use the open flame in the galley.
105. If the tanker is not degassed, it shall be prohibited to use steel mooring lines on the deck. Highly flammable packed cargoes shall be loaded in accordance with all precaution measures under the supervisions of a tanker‘s officer.
106. During operations aboard vessel carrying highly flammable packed oil products, it shall be prohibited to use tools that may cause spark due to an impact in the holds, in the vicinity of the holds, and on the deck.
107. During the connection and disconnection of loading hoses to/from the shore pipelines and the vessel’s pipelines, the tools used shall be put on rubber mats or woven runners only that have been placed at the work place in advance. Cargo hoses used for tanking ship’s tanks shall be tested. The pressure in the hoses during loading shall not exceed one half of their rated working pressure. Hose nozzles shall be made from materials that due not cause spark due to an impact. Upon noticing leakage from a loading hose, a compressor, or the shore or vessel’s pipeline, the oil product loading operations shall be stopped until the damage has been eliminated.
108. Tankers shall be provided with ground connections up to the pipeline connections to the hoses intended for loading oil or oil products. Grounding devices shall be removed only upon completion of loading operations and disconnection of the vessel’s pipelines from the berth hoses. The hoses that connect the vessel’s pipeline with the shore loading installations shall be of such a length that the vessel could float freely at the berth.
109. During a thunderstorm, loading operations involving oil and oil products shall be terminated.

110. The berth shall be equipped with reliable telephone connection with the nearest fire fighting service. A notice with the telephone numbers of the nearest fire brigade shall be displayed next to every such telephone.
111. In prominent places and next to the gangway aboard a tanker, notices in Lithuanian and English “Do not smoke” and “Entry prohibited for unauthorized persons” shall be displayed”.
IX. ENVIRONMENTAL REQUIREMENTS
112. In the harbour waters and port territory, legal entities and natural persons shall adhere to requirements of international conventions, laws and other legal acts of the Republic of Lithuania pertaining to environmental protection.
113. It shall be necessary to do the following in order to avoid pollution of the harbour waters from vessels:

113.1. valves and other devices through which unintentional or intentional emission of the said hazardous substances may occur shall be kept closed and sealed, and warning notices shall be displayed in appropriate places; during any operations involving oil, oil products, oily water and other hazardous substances, the deck scuppers shall be closed, and trays shall be places under hose couplings and tank air branches;

113.2. the master of ship or his authorised person shall ensure reliable supervision of such operations;
113.3. during fuelling of a vessel with oil products (bunkering), or during reception of oily waters from a vessel, the master of bunkering ship or the master of ship receiving oily waters from a vessel shall obtain a permit from the Dispatcher Office of the Port Authority and shall be responsible for performance of the above operations. Continuous watch shall be established aboard a vessel intended for collection of spilled oil products;
113.4. operations aboard a vessel (shell-plating, hull painting, washing of decks, holds and other parts of the vessel) and ship repair operations shall be performed by using all necessary measures aimed at protecting the harbour waters from pollution;
113.5. discharge valves intended for faecal and household sewage shall be sealed.
113.6. Prior to entry into port, the vessel shall replace the ballast water with the Baltic Sea or North Sea waters.
114. The watch officer shall be always ready to produce vessel’s documents pertaining to environmental protection to persons entitled to control such matters.
115. A vessel staying in port shall be permitted to open sealed valves only when discharging polluted waters into special vessels or shore tanks.

116. Entries concerning opening of outboard valves shall be made in the ship’s logbook in case of an accident. All such occurrences shall be immediately reported to the Dispatcher Office of the Port Authority.
117. During loading of bulk cargoes, protective measures that prevent cargo from getting into the environment shall be applied.
118. When operating waterworks, the requirements of hygiene, health and environmental safety shall be complied with in such way as to prevent breach of the hygiene conditions of the persons inside or nearby the hydraulic structures and avoid hazard to human health due to the following causes: hazardous gas emission, exposure to hazardous solid particles or gases in the atmosphere, improper disposal of dangerous radiation, water or soil pollution, wastewater, structure design or inherent moisture in such structures.
119. It shall be strictly prohibited to dump garbage onto the berth, into the water or onto the ice.
120. Ship-generated waste and cargo residues shall be managed pursuant to the procedure set by the Regulations on management of ship-generated waste and cargo residues, approved by Order No. 3-414/346, dated 9 July, 2003 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania and the Minister of Environment of the Republic of Lithuania „Re: Approval of Regulations on management of ship-generated waste and cargo residues “ (Official Gazette, 2003, No. 77-3535).
121. Ships shall be permitted to leave the port only after operation-generated pollutants have been delivered following requirements of the International Convention for the Prevention of Pollution from ships 1973, as amended by the Protocol of 1978 (MARPOL 73/78), HELCOM Conventions,  the Regulations on management of ship-generated waste and cargo residues, approved by Order No. 3-414/346, dated 9 July, 2003 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania and the Minister of Environment of the Republic of Lithuania, Klaipėda Port Waste Management plan approved by Order No. V-73, dated 30 March, 2006 of director general of State Enterprise Klaipėda State Seaport Authority „Re: approval of Klaipėda Port Waste Management plan“, and requirements set in the descriptive list of procedure for granting exceptions pursuant to Clause 34 of the Regulations on management of ship-generated waste and cargo residues, approved by Order No. 3-414/346, dated 9 July, 2003 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania and the Minister of Environment of the Republic of Lithuania, approved by Order No. V-162, dated 22 June, 2006 of director general of State Enterprise Klaipėda State Seaport Authority „Re: approval of the descriptive list of procedure for granting exceptions pursuant to Clause 34 of the Regulations on management of ship-generated waste and cargo residues, approved by Order No. 3-414/346, dated 9 July, 2003 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania and the Minister of Environment of the Republic of Lithuania “.
X. OCCUPATIONAL SAFETY REQUIREMENTS
122. Legal entities and natural persons that carry our their operations in the port shall follow the requirements of the Law on Occupational Safety and Health of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 2003, No. 70-3170) and other legal acts pertaining to occupational safety.

123. It shall be permitted to use only those work means that are in proper technical condition and meet safety requirements. The procedure for safe operation, maintenance and control of potential dangerous technical equipment that pose danger to workers and other people, environment or property shall be established in normative legal acts and manufacturer’s technical documentation of such equipment.
124. wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 21 September 2009, No. 3-441  (effective as of 27 September, 2009)  (Official Gazette, 2009, No. 115-4907)     
 If other enterprise  carries its activities in the port territory and port berth leased by the port land user, the head of such other enterprise or his/her authorized person shall be responsible for occupational safety  of employees of that enterprise. All works shall be organized in accordance with the requirements of normative legal acts pertaining to occupational safety. Transport traffic in the territory leased by port land users shall be organized in accordance with the traffic rules applicable to that particular type of transport; exceptions may be applied to special (technological) transport. Specialists of that particular enterprise shall draw up traffic rules for such special (technological) transport in accordance with the requirements of normative legal acts pertaining to occupational safety. In order to ensure safe traffic of pedestrians and non-railed transport within the territory of the port, layouts of safe pedestrian and non-railed transport traffic approved by the heads of enterprises of port land users shall be prepared and publicly displayed. The non-railed transport traffic layouts shall show permissible and prohibited directions, turns, stops, exits, and descents; they shall be publicly displayed in clearly visible places next to entrances into the territory leased by the port land user.
125. The port land users that produce, use, transport substances at port land, which are hazardous or dangerous (highly flammable, explosive) to human life shall implement measures aimed at ensuring the safety of workers’ health and environment, including their work environment. Workers shall be trained and instructed for work involving hazardous or dangerous substances, and they shall be provided with personal and collective protective equipment.
126. Port land users shall make arrangements for and be responsible for civil defence readiness at the enterprise, workers’ warning about danger; they shall provide all the workers of the enterprise with personal and collective protective equipment.

XI. PROCEDURE FOR IMPORT, HANDLING AND TEMPORARY STORAGE OF DANGEROUS CARGOES IN THE PORT
127. All port land users shall comply with the International Convention SOLAS 1974, as amended by Protocol of 1978 (SOLAS 74/78) other annexes to the Convention; the International Convention for the Prevention of Pollution from ships 1973, as amended by the Protocol of 1978  (MARPOL 73/78) (Official Gazette, 2004, No. 138-5030; 2005, No. 74-2678, annex VI), the International Maritime Dangerous Goods Code (IMDG Code), the International Code for the Construction and Equipment of Ships Carrying Dangerous Chemicals in Bulk (IBC-Code), International Code for the Construction and Equipment of Ships Carrying Liquefied Gases in Bulk (IGC-Code), the International Safety Guide for Oil Tankers and Terminals (ICS/OCIMF/IAPH) of 1996, ISGOTT the International Safety Guide for Oil Tankers and the Principles of Liquefied Gas Handling aboard Ships and at Terminals (SIGITO), also circular letter No. 675 of the Maritime Safety Committee of International Maritime Organisation (hereinafter – IMO) „Recommendations on the Safe transport of dangerous cargoes and related activities in port areas“, Directive 2002/59/EC of the European Parliament and of the Council of 27 June, 2002 on establishing a Community vessel traffic monitoring and information system, the Law on Klaipėda State Seaport of the Republic of Lithuania and other legal acts of the Republic of Lithuania. 
128. It shall be permitted to handle 2, 3, 4 hazard class cargo only at berths of the port equipped in compliance to the requirements set in the Law on Territorial Planning of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 1995, No. 107-2391; 2004, No. 21-617) and Law on Construction of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 1996, No. 32-788; 2001, No. 101-3597). It shall be permitted to handle dangerous cargoes referred to other hazard Classes at all berths subject to availability of permit for such activities.  It shall be permitted to handle dangerous cargoes referred to hazard Classes 1, 5 and 6 subject to written permissions from Klaipeda City Fire Safety Service.
129. It shall be prohibited to storage dangerous cargoes in the port territory. Dangerous cargoes may be imported into the port for further transportation only, and they shall be stored for a period of time required for the technological process.
130. Port land users, into the territory of which dangerous cargoes and dangerous materials used in technological process are imported, handled and temporarily stored, shall:
130.1. equip special grounds with liquid collection tanks for temporary storage of dangerous cargoes and ensure neutralizing of collected dangerous materials;
130.2. have and once a year update database of cargo safety data sheets, have prepared appropriate instructions for the personnel pertaining to various emergency cases, prepared emergency preparedness and emergency response plans.  maintain personnel that are trained and provided with all necessary means intended for protection and handling of dangerous cargoes, and also have special equipment and neutralizing substances. The company’s emergency preparedness plan shall be approved by the Port Authority, Klaipėda City Municipality Civil Defence Department and the Klaipėda City Fire Fighting Service, and also with Klaipėda Regional Department of the Ministry of Environment; the emergency response plan shall be coordinated in accordance to the requirements set in Order No. 706, dated 22 May,  1999 of the Minister of National Defence of the Republic of Lithuania „Re: approval of components and structure of emergency response plan “ (Official Gazette, 1999, No. 56-1814) with state institutions specified therein and the Port Authority;
130.3. ensure safe import of dangerous cargoes into their territory, and also handling of such cargoes, and elimination of consequences of accidents and incidents related to dangerous cargoes;
130.4. assign experts in safe transport of dangerous cargo; such persons shall possess a certificate in evidence of qualification issued by relevant authority and adequate knowledge and practical experience and be capable of carrying out competent continuous control over operations involving dangerous cargoes. The list of the names of such persons shall be submitted to the Port Authority;
130.5. notify the Port Supervision Department of the Port Authority and the Dispatcher Office of the Port Authority of the arrival and departure of dangerous cargoes to the port by land transport not later than 24 hours in advance; the notice shall include the following:
130.5.1. by what transport (a vessel, railway, road transport) the cargo is arriving;
130.5.2. the name of the vessel if the cargo is carried by sea;
130.5.3. the number of the berth at which it is planned to discharge or load the dangerous cargo;
130.5.4. the estimated time of arrival of the dangerous cargo at the port territory, time of commencing and finishing of stevedoring works;
130.5.5. the description of the dangerous cargo, United Nations (hereinafter-UN) identification number, the hazard class; if the cargo presents multiple hazards, the class referring to additional hazard, number and type of packages, packaging group will be given, if the dangerous cargo is flammable liquid attributed to 3 hazard class  – flash point shall be given, Emergency Situation Card number (EMS), precise dangerous cargo plan specifying the cargoes to be discharged and carried in transit;
130.5.6. the quantity of the dangerous cargo (in tons, kilograms); when transporting first hazard class cargo to indicate additionally total net weight of explosive contents in kilos for each specified material or product;
130.5.7. the transport method (in containers, in bulk, in Ro-Ro trailers, in tanks or in facilities containing hazardous materials).
130.5.8.  the condition and changes in the state of dangerous cargo;
130.6. notify Port Supervision Department prior to arrival of transport vehicle subjected to fumigation;
130.7. any instances of the vessel or equipment failure, violation of dangerous cargo packaging, which may influence the port and vessel security, shall be immediately reported to the Dispatcher Office of the Port Authority and the Port Supervision Department.
131. Container (vehicle) stowage of cargo certificate shall be submitted in defined cases.
132. It shall be prohibited to commence loading works of dangerous cargoes, if the cargo shipper has not provided the Master of the vessel with the dangerous cargo declaration, and the vessel does not have a document issued by the institution in charge of maritime safety administration of the flag country or by a classification society acting for and on behalf of the state administration, whereby it is certified that the vessel and her equipment conform to the requirements applicable to carriage of such dangerous cargoes.
133. Prior to at least 3 hours before vessel’s with dangerous cargo departure from Klaipėda State Seaport, the ship owner (the charterer or the manager) or the ship’s agent shall provide the Dispatcher Office of the Port Authority and the Port Supervision Department with the following additional data: name and call sign of the ship, name of flag state of the ship, length and draft of the ship, the first port of destination and the estimated time of arrival of the vessel at that port; or time of arrival to pilot station, estimated time of departure, intended route, detailed description of the dangerous or environment-polluting cargo; the UN number (if assigned); the UN hazard class according to the IMDG, IBC and IGC codes and, if necessary, ship‘s class according to INF Code; the quantity and location in the ship of said cargoes, and if they are carried in cargo vehicles (not in tanks), ID numbers of such vehicles, confirmation on availability aboard the vessel of the list of dangerous cargo or pollutants or cargo declaration or cargo plan specifying stowage of cargo aboard, address for more detailed information on cargo.  The ship owner (the charterer or the operator) or the ship’s agent shall also carry out a risk analysis and have it approved by the Klaipėda District Civil Defence Department.
134. The Port Supervision Department shall control the procedure for import, handling and temporary storage of dangerous cargoes in the port territory
XII. SAFE LOADING AND DISCHARGE OF VESSELS
135. During loading and discharge of vessels staying in the port, reliable and continuous mutual coordination of actions between the port and the ship’s personnel shall be ensured.

136. The users of the berths at which cargo-handling operations are carried out shall appoint adequately trained persons in charge of loading and discharge of ships, so that requirements pertaining to the ships’ safe stay and floatability are not violated.
137. The Master of a ship shall be responsible for safe loading of the vessel performed in accordance with cargo plan coordinated with the port land user prior to.
138. Bunkering operations of the vessels at the outer roads shall be permitted only subject to obtaining prior approval of the Marine Environment Protection Agency under the Klaipeda Regional Environmental Protection Department, Department of Civil Security of Klaipeda County Head Administration, and following execution of customs and border procedures and receipt of permit from the Harbour Master’s office.
139. wording approved by Order of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania, dated 13 August 2007, No. Nr. 3-271 (effective as of 19 August 2007)  (Official Gazette, 2007, No. 90-3607 

Fishery products delivered by fishing vessels of Lithuania, member states of the European Union and third countries shall be discharged at the berths referred to in the current legal acts only.
140. Masters of fishing vessels, at least 2 hours prior to call at Klaipeda port, shall advise the Fisheries Department under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania of vessel’s arrival and shall inform about the time of arrival at the port, place of unloading of fishery products, the estimated quantity to be unloaded according to type and fishing zones where fish was caught.
141. The Fisheries Department on a regular basis shall report to the Port Authority on the fishing vessels breaching the EU regulations governing their activities.
142. In all instances when danger to the vessel’s safety arises, representatives of the Port Authority shall be entitled to terminate cargo-handling operations.

______________

